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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2025) 1040

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2025/0201/NL

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251040.CS

1. MSG 001 IND 2025 0201 NL CS 09-04-2025 NL NOTIF

2. Netherlands

3A. Douane Groningen, Centrale dienst voor In- en uitvoer
cdiu.notificaties@douane.nl

3B. Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport
Directie Wetgeving en Juridische Zaken

4. 2025/0201/NL - C50A - Potraviny

5. Změna vyhlášky k zákonu o komoditách týkající se masa, mletého masa a masných výrobků, vyhlášky k zákonu o
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komoditách týkající se mléčných výrobků a vyhlášky k zákonu o komoditách týkající se správních sankcí v souvislosti se
změnami evropských právních předpisů a některými technickými úpravami

6. Maso, mleté maso, masné výrobky a mléčné výrobky.

7.

8. Vyhláška k zákonu o komoditách týkající se masa, mletého masa a masných výrobků (Warenwetbesluit Vlees, gehakt
en vleesproducten)
Změnou článku 2 vyhlášky k zákonu o komoditách týkající se masa, mletého masa a masných výrobků se zjednodušuje
znění ustanovení o zákazu. Oblast působnosti tohoto článku se nezměnila. Odstavec 3 (dříve odstavec 7) označuje
příslušná ustanovení nařízení (ES) č. 1760/2000 a nařízení (ES) č. 1825/2000 jako zákazy, což má za následek, že
porušení těchto ustanovení mohou být postihována. Řada ustanovení těchto nařízení omylem nebyla zahrnuta. V rámci
této změny se doplňuje článek 15a nařízení (ES) č. 1760/2000 a čl. 4 odst. 1 a 2, čl. 5a odst. 1, článek 5b a čl. 5c odst. 1 a
2 nařízení (ES) č. 1825/2000 do čl. 2 odst. 3 vyhlášky k zákonu o komoditách týkající se masa, mletého masa a masných
výrobků.

Vyhláška k zákonu o komoditách týkající se mléčných výrobků (Warenwetbesluit Zuivel)
Změny vyhlášky k zákonu o komoditách o mléčných výrobcích jsou převážně výsledkem změn v evropských právních
předpisech. Na různých místech se odkazuje na evropské právní předpisy, které již byly zrušeny. Toto opomenutí se tímto
opravuje. Článek 2 vyhlášky k zákonu o komoditách týkající se mléčných výrobků se přepracovává, aby se zjednodušilo
znění zákazu v něm obsaženého. Kromě toho bylo provedeno několik technických změn.

Vyhláška o správních sankcích k zákonu o komoditách (Warenwetbesluit bestuurlijke boeten)
Nové znění zákazů ve vyhlášce k zákonu o komoditách týkající se masa, mletého masa a masných výrobků a ve vyhlášce
k zákonu o komoditách týkající se mléčných výrobků vede ke změnám ve vyhlášce k zákonu o komoditách týkající se
správních sankcí

Pro úplnost je třeba poznamenat, že článek 13d zákona o komoditách obsahuje doložku o vzájemném uznávání. Zásada
vzájemného uznávání znamená, že členský stát EU nesmí na svém území zakázat prodej zboží, které bylo uvedeno v
souladu s právními předpisy na trh v jiném členském státě EU z toho důvodu, že zboží nesplňuje požadavky jeho vlastních
vnitrostátních předpisů. Důležité je, aby byly přiměřeně chráněny oprávněné veřejné zájmy zaručené platnými
vnitrostátními předpisy.

9. Zákaz diskriminace
Navrhovaná změna se uplatňuje bez diskriminace. Změny vyhlášek k zákonu o komoditách se vztahují na všechny
výrobce v Nizozemsku.

Nezbytnost
Navrhovaná změna je odůvodněna naléhavým důvodem obecného zájmu, a to: ochranou veřejného zdraví.

Přiměřenost
Tato změna vyhlášky k zákonu o komoditách je vhodným opatřením pro ochranu veřejného zdraví. Tyto vyhlášky k
zákonu o komoditách již obsahují požadavky na maso, mleté maso, masné výrobky a mléčné výrobky.

Mimo to, opatření nepřekračuje rámec toho, co je nezbytné. Pro zajištění bezpečnosti potravin neexistuje žádné méně
omezující opatření.

10. Čísla nebo názvy základních textů:

11. Ne
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12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


